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Read the Bible at a fixed time each day.
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Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
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Things to think about

1. Is there anything you have learnt about God, Jesus or the Holy Spirit in the passage‘-’ i “
2. Does it teach you anything that you should or should not do? AT AL s

s
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Pray again! Tell God about what you have'learnt from today’s passage. Ask Him to help
you to do what you have learnt in the Bible. For example: “From today, | will only speak
kind words. Lord, please give me strength to do it.”
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For younger children, get your Daddy or Mummy to read to you the verses daily.
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Colour one ‘Blble when you have completed reading.
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i€ Acts 12:1-19 SIS
Peter's Escape from Prison
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About this time, King Herod arrested some people who belonged to the church. He planned to make them suffer greatly.
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He had James killed with a sword. James was John's brother.
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Herod saw that the death of James pleased the Jews. So he arrested Peter also. This happened during the Feast of

Unleavened Bread.
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After Herod arrested Peter, he put him in prison. Peter was placed under guard. He was watched by four groups of four
soldiers each. Herod planned to put Peter on public trial. It would take place after the Passover Feast.
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So Peter was kept in prison. But the church prayed hard to God for him.
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It was the night before Herod was going to bring him to trial. Peter was sleeping between two soldiers. Two chains held
him there. Lookouts stood guard at the entrance.
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Suddenly an angel of the Lord appeared. A light shone in the prison cell. The angel struck Peter on his side. Peter woke e ;

up. “Quick!” the angel said. “Get up!” The chains fell off Peter's wrists.
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Then the angel said to him, “Put on your clothes and sandals.” Peter did so. “Put on your coat,” the angel told him.
“Follow me.”
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Peter followed him out of the prison. But he had no idea that what the angel was doing was really happening. He
thought he was seeing a vision.
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They passed the first and second guards. Then they came to the iron gate leading to the city. It opened for them by itself.
They went through it. They walked the length of one street. Suddenly the angel left Peter.
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Then Peter realized what had happened. He said, “Now | know for sure that the Lord sent his angel. He set me free from
Herod's power. He saved me from everything the Jewish people were hoping for.”
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The bible translations used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and the New International Reader’s Version (NIFV)
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When Peter understood what had happened, he went to Mary’s house. Mary was the mother of John Mark. Many people o : /5
had gathered in her home. They were praying there. LT
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Peter knocked at the outer entrance. A servant named Rhoda came to answer the door.
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She recognized Peter’s voice. She was so excited that she ran back without opening the door. “Peter is at the
door!” she exclaimed.
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“You're out of your mind,” they said to her. But she kept telling them it was true. So they said, “It must be his angel.”
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Peter kept on knocking. When they opened the door and saw him, they were amazed.
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Peter motioned with his hand for them to be quiet. He explained how the Lord had brought him out of prison. “Tell
James and the others about this,” he said. Then he went to another place.
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In the morning the soldiers were bewildered. They couldn't figure out what had happened to Peter.
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So Herod had them look everywhere for Peter. But they didn't find him. Then Herod questioned the guards closely. He
ordered that they be put to death. Herod went from Judea to Caesarea. He stayed there awhile.
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In the church at Antioch there were prophets and teachers. Among them were Barnabas, Simeon, and Lucius from
Cyrene. Simeon was also called Niger. Another was Manaen. He had been brought up with Herod, the ruler of Galilee.
Saul was among them too.
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While they were worshiping the Lord and fasting, the Holy Spirit spoke. “Set apart Barnabas and Saul for me,” he said. I
have appointed them to do special work."
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The prophets and teachers fasted and prayed. They placed their hands on Barnabas and Saul. Then they sent them off.
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Barnabas and Saul were sent on their way by the Holy Spirit. They went down to Seleucia. From there they sailed to Cyprus.
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They arrived at Salamis. There they preached God's word in the Jewish synagogues. John was with them as their helper.
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They traveled all across the island until they came to Paphos. There they met a Jew named Bar-Jesus. He was an evil
magician and a false prophet.
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He was an attendant of Sergius Paulus, the governor. Paulus was a man of understandlng. He sent for Barnabas and
Saul. He wanted to hear God's word.
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But Elymas, the evil magician, opposed them. The name Elymas means “magician.” He tried to keep the governor from
becoming a believer.
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Saul was also known as Paul. He was filled with the Holy Spirit. He looked straight at Elymas. He said to him,
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“You are a child of the devill You are an enemy of everything that is right! You cheat people. You use all kinds of tricks.
Won't you ever stop twisting the right ways of the Lord?
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Now the Lord's hand is against you. You are going to go blind. You won't be able to see the light of the sun for a while.”
Right away mist and darkness came over him. He tried to feel his way around. He wanted to find someone to lead him
by the hand.
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When the governor saw what had happened, he believed. He was amazed at what Paul was teaching about the Lord.
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God Becomes Man
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In Lystra there sat a man who couldn't walk. He hadn't been able to use his feet since the day he was born.
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He listened as Paul spoke. Paul looked right at him. He saw that the man had faith to be healed.

jit  da sheng shuo g lai lidng jido zhan  zhi na rén jiu  tidio g lai ér qe L ::.

wm%kp . fhdek, WMBsbE MAMIER, BA

So he called out, “Stand up on your feet!” Then the man jumped up and began to walk. § . /“,/:
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The crowd saw what Paul had done. They shouted in the Lycaonian language. “The gods have come down to us in human
form!” they exclaimed.
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They called Barnabas Zeus. Paul was the main speaker. So they called him Hermes.
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Just outside the city was the temple of the god Zeus. The priest of Zeus brought bulls and wreaths to the city gates. He
and the crowd wanted to offer sacrifices to Paul and Barnabas.
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But the apostles Barnabas and Paul heard about this. So they tore their clothes. They rushed out into the crowd. They
shouted,
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“Why are you men doing this? We are only human, just like you. We are bringing you good news. Turn away from these
waorthless things. Turn to the living God. He is the one who made the heavens and the earth and the sea. He made
everything in them. L
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But he has given proof of what he is like. He has shown kindness by giving you rain from heaven. He gives you crops in
their seasons. He provides you with plenty of food. He fills your hearts with joy.”
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Paul and Barnabas told them all these things. But they had trouble keeping the crowd from offering sacrifices to them.
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Then some Jews came from Antioch and Iconium. They won the crowd over to their side. They threw stones at Paul.
They thought he was dead, so they dragged him out of the city.
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The believers gathered around Paul. Then he got up and went back into the city. The next day he and Barnabas left for

Derbe.
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Paul came to Derbe. Then he went on to Lystra. A believer named Timothy lived there. His mother was Jewish and a
believer. His father was a Greek.
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The believers at Lystra and Iconium said good things about Timothy.
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Paul wanted to take him along on the journey. So he circumcised Timothy because of the Jews who lived in that area.
They all knew that Timothy's father was a Greek.
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Paul and his companions traveled from town to town. They reported what the apostles and elders in Jerusalem had
decided. The people were supposed to obey what was in the report.
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So the churches were made strong in the faith. The number of believers grew every day.
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Paul and his companions traveled all through the area of Phrygia and Galatia. The Holy Spirit had kept them from
preaching the word in Asia Minor.
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They came to the border of Mysia. From there they tried to enter Bithynia. But the Spirit of Jesus would not let them.
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So they passed by Mysia. Then they went down to Troas.
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During the night Paul had a vision. He saw a man from Macedonia standing and begging him. “Come over to Macedonia!”
the man said. “Help us!”
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After Paul had seen the vision, we got ready at once to leave for Macedonia. We decided that God had called us to
preach the good news there.
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At Troas we got into a boat. We sailed straight for Samothrace. The next day we went on to Neapolis.
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From there we traveled to Philippi, a Roman colony. It is an important city in that part of Macedonia. We stayed there
several days.
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On the Sabbath day we went outside the city gate. We walked down to the river. There we expected to find a place of
prayer. We sat down and began to speak to the women who had gathered together.
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One of those listening was a woman named Lydia. She was from the city of Thyatira. Her business was selling purple
cloth. She was a worshiper of God. The Lord opened her heart to accept Paul's message.
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She and her family were baptized. Then she invited us to her home. “Do you consider me a believer in the Lord?” she
asked. “If you do, come and stay at my house.” She succeeded in getting us to go home with her.
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One day we were going to the place of prayer. On the way we were met by a female slave. She had a spirit that helped
her to tell ahead of time what was going to happen. She earned a lot of money for her owners by telling fortunes.
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The woman followed Paul and the rest of us around. She shouted, “These men serve the Most High God. They are telling
you how to be saved.”
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She kept this up for many days. Finally Paul became upset. Turning around, he spoke to the spirit. “In the name of Jesus
Christ,” he said, “l command you to come out of her!” At that very moment the spirit left her.
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The female slave’s owners realized that their hope of making money was gone. So they grabbed Paul and Silas. They
dragged them into the market place to face the authorities.
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They brought them to the judges. “These men are Jews,” her owners said. “They are making trouble in our city.
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They are suggesting practices that are against Roman law. These are practices we can't accept or take part in.”
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The crowd joined the attack against Paul and Silas. The judges ordered that Paul and Silas be stripped and beaten.
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They were whipped without mercy. Then they were thrown into prison. The Jaller was commanded to guard them carefully.
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When he received his orders, he put Paul and Silas deep inside the prison. He fastened their feet so they couldn't get away.
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About midnight Paul and Silas were praying. They were also singing hymns to God. The other prisoners were listening
to them.
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Suddenly there was a powerful earthquake. It shook the prison from top to bottom. All at once the prison doors flew
open. Everybody’s chains came loose.
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The jailer woke up. He saw that the prison doors were open. He pulled out his sword and was going to kill himself. He
thought the prisoners had escaped.
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“Don’'t harm yourselfl” Paul shouted. “We are all here!”
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The jailer called out for some lights. He rushed in, shaking with fear. He fell down in front of Paul and Silas.
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Then he brought them out. He asked, “Sirs, what must | do to be saved?”
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They replied, “Believe in the Lord Jesus. Then you and your family will be saved.”
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They spoke the word of the Lord to him. They also spoke to all the others in his house.
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At that hour of the night, the jailer took Paul and Silas and washed their wounds. Right away he and his whole family
were baptized.
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The jailer brought them into his house. He set a meal in front of them. He and his whole family were filled with joy. They
had become believers in God.
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Early in the morning the judges sent their officers to the jailer. They ordered him, “Let those men go.”

Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.

% H-REMME,  AENERS, RMBEREE, T aHNE,

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)



i Acts 16:16-40 A ERFS Singing in Prison

]ln zﬂ jit  bd zhe hua gdo su  bdo Iud shuo guan zhdng dd& fa rén 14 jiao shi fang ni

BEFRILRXIEEFTHRT L B RITEAARA Bk

men i yi  chd jian ping ping a\n ('J‘n de qu ba
A7, izn/\'TV/(ﬁ‘V‘, R gt L

The jailer told Paul, “The judges have ordered me to set you and Silas free. You can leave now. Go in peace.”
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But Paul replied to the officers. “They beat us in public,” he said. “We weren't given a trial. And we are Roman citizens!
They threw us into prison. And now do they want to get rid of us quietly? No! Let them come themselves and personally
lead us out.”
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The officers reported this to the judges. When the judges heard that Paul and Silas were Roman citizens, they became afraid.
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So they came and said they were sorry. They led them out of the prison. Then they asked them to leave the city.
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After Paul and Silas came out of the prison, they went to Lydia's house. There they met with the believers. They told
them to be brave. Then they left.
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God did amazing miracles through Paul.
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Even handkerch|efs and aprons that had touched him were taken to those who were sick. When this happened, their
sicknesses were healed and evil spirits left them.
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Some Jews went around driving out evil spirits. They tried to use the name of the Lord Jesus to set free those who were
controlled by demons. They said, “In Jesus’ name | command you to come out. He is the Jesus that Paul is preaching about.”
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Seven sons of Sceva were doing this. Sceva was a Jewish chief priest.
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One day the evil spirit answered them, “I know Jesus. And | know about Paul. But who are you?”
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Then the man who had the evil spirit jumped on Sceva's sons. He overpowered them all. He gave them a terrible
beating. They ran out of the house naked and bleeding.
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The Jews and Greeks living in Ephesus heard about this. They were all overcome with fear. They held the name of the
Lord Jesus in high honor.
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Many who believed now came and openly admitted the evil they had done.
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A number of those who had practiced evil magic brought their scrolls together. They set them on fire out in the open.

They added up the value of the scrolls. They found that it would take more than two lifetimes to earn what the scrolls
were worth.
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The word of the Lord spread everywhere. It became more and more powerful.
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On the first day of the week we met to break bread and eat together. Paul spoke to the people. He kept on talking until
midnight because he planned to leave the next day.
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There were many lamps in the room upstairs where we were meeting.
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A young man named Eutychus was sitting in a window. He sank into a deep sleep as Paul talked on and on. Sound
asleep, Eutychus fell from the third floor. When they picked him up from the ground, he was dead.
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Paul went down and threw himself on the young man. He put his arms around him. “Don't be alarmed,” he told them.
“He’s alive!”
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Then Paul went upstairs again. He broke bread and ate with them. He kept on talking until daylight. Then he Left.
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The people took the young man home. They were greatly comforted because he was alive.
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